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Product Measurments

Height Altura Hauteur Höhe Altezza Высота

Width Anchura Largeur Breite Larghezza Ширина

Extension Profundidad Profondeur Tiefe Profondità Глубина

Chain/Wire/Rod 
Length Extensiòn Total Longueur Totale Gesamtlänge Lunghezza Totale Общая Длина

Weight Peso Poids Gewicht Peso Вес

Core Descriptions

Crystal Cristal Cristal Kristall Cristallo Хрусталь

Finish Acabado Finition Ausführung Rifinitura Oтделка

Bulb Type 110V Tipo De Bombilla. Type De Lampe. Leuchtmitte Tipo Lampada. Лампы

Bulb Type 220V Tipo De Bombilla. Type De Lampe. Leuchtmitte Tipo Lampada. Лампы

* Bulb Included Incluido Incluse Nklusive Inclusa Включен

Certifications

AVL. Certification 

110V United States + Canada

220V International

Pictograms
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Esmery

HERITAGE 
(H)

CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI (S)

ANTIQUE SILVER
(-48)

FERRO BLACK
(-59)

HEIRLOOM BRONZE
(-76)

AURELIA
(-211)

WHITE
(-06)

HEIRLOOM GOLD
(-22)

ETRUSCAN GOLD
(-23)

FRENCH GOLD
(-26)

POLISHED SILVER
(-40)

CRYSTAL

FINISH

— — —

Esmery captures the mood of the moment with its 
minimalistic, contemporary style. Beaded crystal 
chains drape their fiery brilliance creating a play 
of light and energy around the clean silhouette of 
the chandelier. Large, sparkling octagon crystals 
anchor the chains to the chandelier’s metal rings 
in a subtle gesture that adds a touch of everyday 
magic to an otherwise simple and clean design.

Esmery captura el estado de ánimo  del momento 
con su estilo minimalista y contemporaneo. 
Sus cadenas de cuentas de cristal proyectan 
un brillo cegador, dando lugar a un juego de 
luces y energía en torno a la silueta limpia de 
esta luminaria. Grandes y brillantes cristales 
octogonales anclan las cadenas a los aros 
metálicos de esta luminaria en un gesto sutil 
que agrega un toque de magia cotidiana 
a un diseño sencillo y de líneas limpias.

Esmery capte l’esprit du moment avec son style 
minimaliste et contemporain. Des chaînes en 
cristal perlé drapent leur fougueuse brillance en 
créant un jeu de lumière et d’énergie autour de 
la silhouette épurée du lustre. De grands cristaux 
étincelants de forme octogonale ancrent les 
chaînes aux anneaux métalliques du lustre dans 
un geste subtil qui ajoute une touche de magie 
ordinaire à un design par ailleurs simple et épuré.

— — —

Im minimalistischen und zugleich zeitgenössischen 
Stil von Esmery verewigt sich die Stimmung des 
Augenblicks. Rund um die clean gehaltenen 
Konturen des Kristalllusters sorgt das brillante 
Feuer langer Ketten in Kristallbeads für ein 
faszinierend dynamisches Lichtspiel. Funkelnde 
Kristallkoppen im XXL-Format verankern die Ketten 
an den Metallringen des Lusters und verleihen 
der schlichten, geometrisch anmutenden Ästhetik 
jeden Tag einen Hauch von magischem Zauber.

Esmery cattura l’atmosfera del momento con il suo 
stile minimalista e contemporaneo. Catene con perle 
sfaccettate di cristallo sprigionano la loro focosa 
brillantezza, creando un gioco di luci ed energia 
attorno alla silhouette pulita del lampadario. 
Grandi cristalli ottagonali scintillanti ancorano le 
catene agli anelli di metallo del lampadario, in 
un gesto che aggiunge un tocco di quotidiana 
magia a un design altrimenti semplice e pulito.

Светильник Esmery в минималистичном 
современном стиле воплощает преобладающий 
сегодня настрой. Люстра лаконичного силуэта 
обвита огненно сияющими цепочками из 
кристальных бусин, которые порождают игру 
света и энергии. Цепочки прикреплены к 
металлическим кольцам люстры с помощью 
крупных сверкающих восьмиугольных кристаллов. 
Эта деталь вносит в минималистичный дизайн 
сдержанную ноту повседневной магии.
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37 in / 94 cm

39 in / 99 cm

80 in / 203 cm

17 lbs / 7.7 kg

12-B10 60max   

12-B35 40max   

110V, 220V 

Esmery  - AR1012
Chandelier 

 (H)   (-48)

(H), (S)
(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)

110

220

AVL
110 Canopy 220 Canopy

not for finish reference
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37 in / 94 cm

28.5 in / 72.5 cm

40 in / 102 cm

13 lbs / 6 kg

8-B10 60max   

8-B35 40max   

110V, 220V 

(H), (S)
(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)

Esmery  - AR1008
 Chandelier

  (H)  (-06)

110

220

AVL
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28 in / 71 cm

23.5 in / 60 cm

40 in / 102 cm

10 lbs / 4.5 kg

6-B10 60max   

6-B35 40max   

110V, 220V 

Esmery  - AR1006
Chandelier 

 (H)   (-22)

(H), (S)
(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)

110

220

AVL
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110

220

AVL

110

220

AVL

Esmery  - AR1004
Chandelier

 (S)  (-40)

21 in / 53.5 cm

20.5 in / 52 cm

40 in / 102 cm

8 lbs / 3.6 kg

4-B10 60max   

4-B35 40max   

110V, 220V

(H), (S)

Esmery  - AR1002
Wall Sconce

 (H)  (-59)

12.5 in / 32 cm

16 in / 41 cm

7 in / 18 cm

2 lbs / 1 kg

2-B10 60max   

2-B35 40max   

110V, 220V

(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)
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Florabella

HERITAGE
(H)

SPECTRA CRYSTAL
(A)

CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI (S)

HEIRLOOM GOLD
(-22)

ETRUSCAN GOLD
(-23)

FRENCH GOLD
(-26)

ANTIQUE SILVER
(-48)

HEIRLOOM BRONZE
(-76)

CRYSTAL

FINISH

— — —

Stylized lotus blossoms lend graceful charm to 
Florabella, a collection whose details epitomize 
the best of Schonbek’s mastery of lighting design. 
Bejeweled chains create elegant stems that 
cradle tiny metal floral blooms enunciated with 
crystal centers. Larger blossoms highlighting 
the frame and crown are metal worked and 
hand finished in harmoniously tinted nuances 
that set off the design of the fixtures. Florabella 
is a symbol of beauty, strength, and grace 
befitting its inspiration, the lotus blossom.

Estilizadas flores de loto otorgan un elegante 
encanto a Florabella, una colección cuyos 
detalles reflejan la maestría de Schonbek en el 
diseño de productos de iluminación. Sus cadenas 
enjoyadas crean elegantes tallos en los que 
se ven miniaturas de flores de metal rematadas 
con centros de cristal. El marco y la corona son 
rematados con motivos florales de forja de mayor 
tamaño, acabados a mano y con detalles en 
tonos a juego que contrastan con el diseño de 
los accesorios de iluminación. Haciendo honor a 
su fuente de inspiración, la flor de loto, Florabella 
representa la belleza, la fuerza y la elegancia.

Des fleurs de lotus stylisées confèrent un charme 
gracieux à Florabella, une collection dont 
les détails incarnent à merveille la maîtrise 
artistique de Schonbek en matière de création 
de luminaires. Des chaînes ornées de joyaux en 
cristal créent d’élégantes tiges qui bercent de 
minuscules bourgeons floraux en métal articulés 
autour de centres en cristal. De plus grandes 
fleurs soulignant la structure et la couronne sont 
ouvragées en métal et finies à la main dans 
des teintes harmonieusement nuancées qui 
contrebalancent le design des luminaires. Florabella 
est un symbole de beauté, de force et de grâce 
qui sied à son inspiration, la fleur de lotus.

— — —

Abstrakte Lotosblüten verleihen der Florabella 
Linie besonders anmutigen Charme und in 
ihren einzigartigen Details reflektiert sich das 
meisterhafte Beleuchtungsdesign von Schonbek. 
An juwelengleich funkelnden Ketten, die an 
elegante Stiele erinnern, glänzen winzige 
Metallblüten mit aufblitzenden Kristallzentren. 
Größere, handgefertigte Metallblüten an 
Gehäuse und Krone harmonieren in perfekt 
dazu passenden Farbtönen, die das Design 
der individuellen Beleuchtungslösungen ideal 
unterstreichen und verstärken. Florabella ist eine 
Ovation an die Lotosblüte und damit das perfekte 
Symbol für Schönheit, Stärke und Anmut.

Fiori di loto stilizzati donano un grazioso fascino 
a Florabella, una collezione i cui dettagli 
incarnano il meglio della maestria del design 
per l’illuminazione di Schonbek. Catene gioiello 
creano eleganti steli che abbracciano piccoli fiori 
di metallo che sbocciano da centri di cristallo. I 
boccioli più grandi che danno risalto alla struttura 
e alla corona sono lavorati in metallo e completati 
a mano in nuance dalle tinte armoniose da cui 
scaturisce il design delle lampade. Florabella 
è un simbolo di bellezza, forza e grazia che 
rispecchia la sua ispirazione,: il fiore di loto.

Стилизованные цветки лотоса привносят 
грациозный шарм в дизайн коллекции Florabella. 
Её детали блистательно демонстрируют 
мастерство создания осветительных приборов 
Schonbek. Миниатюрные металлические цветы 
с кристальным центром венчают элегантные 
стебли из усыпанных кристаллами цепочек. 
Более крупные цветы на каркасе и розетке 
изготовлены из металла и вручную украшены 
деталями гармоничных оттенков, которые 
подчёркивают дизайн светильника. Florabella 
– символ красоты, силы и грации на уровне 
цветка лотоса, вдохновившего наших мастеров.
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110

220

AVL

110

220

AVL

 Chandelier
  (H)  (-26)

Florabella - RL101039 in / 99 cm

43.5 in / 110 cm

84 in / 213 cm

38 lbs / 17.1 kg

10-B10 60max   

10-B35 40max   

110V, 220V 

Florabella - RL1008
 Chandelier

  (A)  (-48)

(H), (A), (S)
(-22), (-23), (-26), (-48), (-76)

32.5 in / 83 cm

37.5 in / 95 cm

40 in / 102 cm

26 lbs / 11.7 kg

8-B10 60max   

8-B35 40max   

110V, 220V 

110V Canopy

220V Canopy
not for finish reference
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110

220

AVL

110

220

AVL

Florabella - RL1006
Chandelier

 (S)  (-76)

25.5 in / 65 cm

31 in / 79 cm

40 in / 102 cm

20 lbs / 9.0 kg

6-B10 60max   

6-B35 40max   

110V, 220V 

(H), (A), (S)

Florabella - RL1002
Wall Sconce

 (S)  (-22)

10 in / 25 cm

25 in / 64 cm

12 in / 30 cm

8 lbs / 3.6 kg

4-B10 40max   

4-B10 40max   

110V, 220V

(-22), (-23), (-26), (-48), (-76)
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Modique

HERITAGE 
(H)

CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI (S)

ANTIQUE SILVER
(-48)

FERRO BLACK
(-59)

HEIRLOOM BRONZE
(-76)

AURELIA
(-211)

WHITE
(-06)

HEIRLOOM GOLD
(-22)

ETRUSCAN GOLD
(-23)

FRENCH GOLD
(-26)

POLISHED SILVER
(-40)

CRYSTAL

FINISH

— — —

Skillfully executed modernist design defines 
the Modique Collection, for lighting that is 
balanced and beautiful. Simple arms convey 
elegance and serenity as they move outward in 
a gentle modern twist, anchored by sleek glass 
bobeches and minimal crystal ornamentation. 
In a departure from traditional chandelier 
design, ornate detailing is absent, allowing 
function to dictate a form whose focus falls on 
the simple palette of high-quality materials

La colección Modique se define por un diseño 
modernista de ejecución excepcional, dando 
lugar a una iluminación equilibrada y hermosa. 
La sencillez de sus brazos transmite elegancia 
y serenidad a medida que estos se mueven 
hacia fuera en un gesto moderno, anclados por 
elegantes platillos de vidrio y decoraciones de 
cristal de estilo minimalista. Distanciándose del 
diseño de luminaria convencional y los detalles 
ornamentados están ausente, lo que permite que 
la función dicte una forma cuyo enfoque recaiga 
en la sencillez de sus materiales de alta calidad.

Un design moderniste habilement exécuté définit 
la collection Modique qui apporte un éclairage 
équilibré et superbe. Des bras simples exprimant 
l’élégance et la sérénité pivotent vers l’extérieur en 
une torsion délicate et moderne. Ils sont fixés par 
des bobèches racées en verre et présentent une 
ornementation en cristal minimale. Contrairement 
au design traditionnel du lustre, les détails ornés 
sont absents, ce qui permet à la fonction de 
déterminer une forme mettant en valeur la palette 
simple de matériaux de qualité supérieure.

— — —

Das meisterhaft gefertigte, modernistische Design 
definiert die Modique Linie. Schönheit und Anmut 
der wirkmächtigen Formensprache kommen in 
dem ausgewogenen Konzept perfekt zur Geltung. 
Schlanke Wachsfänger aus zartem Glas und 
minimalistisch angehauchte Kristallornamente 
verankern die schlichten Arme des Kristalllusters, 
die sich mit ruhiger Eleganz in einem sanft-
modernen Dreh dem Raum entgegenstrecken. 
Prunkvolle Details, die klassische Kristallluster 
kennzeichnen, fehlen hier ganz. Die unprätentiöse 
Form dieses Highlights folgt der Funktion in einer 
schlichten Palette hochwertiger Materialien.

Il design modernista realizzato con grande 
abilità definisce la collezione Modique per 
un’illuminazione equilibrata e splendida. Semplici 
bracci trasmettono eleganza e serenità mentre 
si estendono verso l’esterno in una delicata 
rivisitazione moderna, e a cui si ancorano raffinate 
bobeche in vetro e decorazioni minimaliste in 
cristallo. Prendendo le distanze dal tradizionale 
design dei lampadari, c’è un’assenza di 
dettagli intricati, lasciando che sia la funzione 
a dettare la forma il cui fulcro ricade sulla 
semplice palette di materiali di alta qualità.

Отличительные черты коллекции Modique 
– мастерское исполнение и модернистский 
дизайн восхитительных сбалансированных 
светильников. Лаконичные ветви с изящными 
стеклянными розетками и минималистичным 
кристальным декором, воплощение элегантности 
и умиротворённости, расходятся от центра в 
сдержанном современном стиле. В отличие 
от традиционных люстр, здесь нет узорной 
отделки. В результате функция диктует форму, 
а в центре внимания оказывается лаконичная 
палитра высококачественных материалов.
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39.5 in / 100 cm

22 in / 56 cm

40 in / 102 cm

25lbs / 11.3 kg

15-B10 60max   

15-B35 40max   

110V, 220V

Modique - MD1015
Chandelier 

 (H)   (-48)

(H), (S)
(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)

110

220

AVL 110 Canopy
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110

220

AVL

110

220

AVL

Modique - MD1012
Chandelier

 (H)  (-06)

39.5 in / 100 cm

16 in / 40 cm

40 in / 102 cm

17lbs / 7.7 kg

12-B10 60max   

12-B35 40max   

110V, 220V 

(H), (S)

Modique - MD1007
Chandelier

 (H)  (-22)

35 in / 89 cm

15.5 in / 39 cm

40 in / 102 cm

14lbs / 6.3 kg

7-B10 60max   

7-B35 40max   

110V, 220V

(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)
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110

220

AVL

110

220

AVL

 Chandelier
  (S)  (-40)

Modique - MD100632 in / 81 cm

15.5 in / 39 cm

40 in / 102 cm

13lbs / 5.9 kg

6-B10 60max   

6-B35 40max   

110V, 220V 

Modique - MD1005
 Chandelier

  (H)  (-76)

(H), (S)
(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)

27 in / 68.5 cm

15.5 in / 39 cm

40 in / 102 cm

12lbs / 5.4 kg

5-B10 60max   

5-B35 40max   

110V , 220V 
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110

220

AVL:

110

220

AVL

Modique - MD1004
Chandelier

 (S)  (-59)

23 in / 58 cm

15.5 in / 39 cm

40 in / 102 cm

11lbs / 5 kg

4-B10 60max   

4-B35 40max   

110V, 220V

(H), (S)

Modique - MD1002
Wall Sconce

 (H)  (-23)

11 in / 30 cm

11 in / 30 cm

5 in / 13 cm

40 in / 102 cm

3lbs / 1.3 kg

2-B10 60max   

2-B35 40max   

110V, 220V

(-06), (-22), (-23), (-26), (-40), (-48), (-59), (-76), (-211)
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Renaissance

HERITAGE 
(H)

CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI (S)

CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI

GOLDEN TEAK (TK)

HEIRLOOM GOLD
(-22)

ETRUSCAN GOLD
(-23)

FRENCH GOLD
(-26)

ANTIQUE SILVER
(-48)

BLACK (-51)
 *WITH GOLD ACCENTS

HEIRLOOM BRONZE
(-76)

CRYSTAL

FINISH

— — —

Recalling the glorious opulence of Baroque 
chandeliers with its open frame, lyre patterns and 
bouquet tops, the Renaissance chandelier designed 
with a new rectangular frame is a captivating, 
sophisticated and modern homage to a classic style.

Recordando la majestuosa opulencia de las 
luminarias del Barroco con su marco abierto, 
diseños en forma de lira y remates de volutas, 
la luminaria Renaissance está diseñada con 
un nuevo marco rectangular en un cautivador 
y moderno homenaje al estilo clásico.

Rappelant l’opulence glorieuse des lustres 
baroques avec leur structure ouverte, les motifs 
de lyres et des sommets en bouquet, le lustre 
Renaissance présente une nouvelle structure 
rectangulaire. Il est un hommage captivant, 
sophistiqué et moderne au style classique.

— — —

Renaissance ist eine Hommage an die Pracht und 
Opulenz barocker Kristallluster mit einem offenen 
Rahmen, Leiermustern und blütenförmigen Elementen. 
Dieser rechteckige Hingucker versteht sich als edle, 
moderne Neuinterpretation des klassischen Stils.

Ricordando l’opulenza gloriosa dei lampadari 
barocchi con la sua struttura aperta, motivi a 
forma di lira e parte superiore a bouquet, il 
lampadario Renaissance delineato con una nuova 
struttura rettangolare è un omaggio accattivante, 
sofisticato e moderno a uno stile classico.

Эта люстра в стиле эпохи Возрождения с 
новым открытым прямоугольным каркасом, 
лирами и верхушками букетов напоминает 
богатую, роскошную эстетику барокко. Это 
обворожительное, утончённое и современное 
посвящение классическому стилю.
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22 in / 56 cm

34 in / 86 cm

56 in / 142 cm

40 in / 102 cm

56 lbs / 25.5 kg

14-B10 60max   

14-B35 40max   

110V, 220V 

Renaissance  - 3796
Chandelier 

 (S)   (-76)

(H), (S), (TK)
(-22), (-23), (-26), (-48), (-51), (-76)

110

220

AVL
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22 in / 56 cm

33.5 in / 85 cm

46.5 in / 118 cm

40 in / 102 cm

46 lbs / 21 kg

12-B10 60max   

12-B35 40max   

110V, 220V 

(H), (S), (TK)
(-22), (-23), (-26), (-48), (-51), (-76)

Renaissance  - 3795
 Chandelier

  (H)  (-22)

110

220

AVL
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RS8351-22A
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Sarella

HERITAGE
(H)

SPECTRA CRYSTAL
(A)

CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI (S)

WHITE
(-06)

HEIRLOOM GOLD
(-22)

ANTIQUE SILVER
(-48)

POLISHED STAINLESS
STEEL (-401)

CRYSTAL

FINISH

— — —

A waterfall of hand-folded metal discs alternating 
with brilliantly faceted crystal drops is the hallmark 
of the Sarella family. Sarella is newly interpreted in 
simple and modern circular pendants, bath bars and 
close-to-ceiling styles to round out the collection.

El detalle estrella de la familia Sarella es una 
cascada de discos metálicos plegados a mano 
alternando con gotas de cristal brillantemente 
facetadas. Sarella se ha interpretado de 
formas novedosas con luminarias colgantes 
circulares, barras de baño y estilos de 
techo para completar la colección.

La famille Sarella se caractérise par une cascade 
de disques en métal forgé à la main alternant 
avec des gouttes en cristal brillamment facetté. 
Sarella fait l’objet d’une nouvelle interprétation 
avec des suspensions circulaires, des appliques 
de baignoire et des styles de plafonniers simples 
et modernes qui complètent la collection.

— — —

Kaskadenartig herabfallende, handgefertigte 
Metallscheiben im Wechsel mit facettenreichen 
Kristalltropfen sind die Traumpartner der Sarella 
Linie. Zusätzlich zu den vielen Ausführungen 
der Linie gibt es Sarella nun auch in einer 
schlichten, modernen Neuinterpretation als 
runde Hänge-, Bad- und Deckenleuchten.

Una cascata di dischi di metallo ripiegati a 
mano che si alternano a gocce di cristallo 
brillantemente sfaccettato sono il punto distintivo 
della famiglia Sarella. Sarella è reinterpretata in 
lampade a sospensione circolari, barre luminose 
per il bagno e il lampade a soffitto semplici 
e modernie per completare la collezione.

Визитная карточка семьи Sarella – водопад 
из сложенных вручную металлических 
дисков, перемежающихся с блистательно 
огранёнными кристальными каплями. Теперь 
эта коллекция пополнилась лаконичными 
и современными круглыми подвесными 
светильниками, продолговатыми светильниками 
для ванной и моделями под потолок.
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59 in / 150 cm

10 in / 25 cm

144 in / 366 cm

91 lbs / 41.0 kg

32-B10 60max   

32-B35 40max   

110V, 220V

Sarella  - RS8351
Pendant 

 (A)   (-22)

(H), (A), (S)
(-06), (-22), (-48), (-401)

110

220

AVL
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Sarella  - RS8350
Pendant

 (H)   (-22)

48 in / 122 cm

8 in / 20 cm

144 in / 366 cm

61 lbs / 28 kg

27-B10 60max   

27-B35 40max   

110V, 220V

Sarella  - RS8349
Pendant

 (H)   (-22)

36 in / 92cm

8 in / 20 cm

144 in / 366 cm

51 lbs / 23 kg

18-B10 60max   

18-B35 40max   

110V, 220V

110

220

AVL

110

220

AVL

110

220

AVL

Sarella  - RS8346
Pendant

 (A)   (-48)

32.5 in / 83 cm

8 in / 20 cm

14 in / 36 cm

144 in / 366 cm

21 lbs / 9.5 kg

7-G161/2 40max   

7-P45 40max   

110V , 220V 

(H), (A), (S)
(-06), (-22), (-48), (-401)

Canopy
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110

110

220

220

AVL

110

220

AVL

 Pendant
  (H)  (-401)

Sarella  - RS834515.5 in / 39 cm

10 in / 25 cm

144 in / 366 cm

18 lbs / 8.1 kg

4-B10 40max  

4-G161/2 40max 

4-B35 40max  

4-P45 40max 

110V, 220V 

Sarella  - RS8348
 Close to Ceiling

  (S)  (-48)

(H), (A), (S)
(-06), (-22), (-48), (-401)

15.5 in / 39 cm

6.5 in / 17 cm

15 lbs / 6.8 kg

3-B10 40max   

3-B35 40max   

110V, 220V 



Sarel la | 26SWAROVSKI-LIGHTING.COM

Sarella  - RS8347
Close to Ceiling

 (A)   (-06)

24 in / 61 cm

7.5 in / 19 cm

37 lbs / 17 kg

12-B10 40max   

12-B35 40max   

110V, 220V

Sarella  - RS8336
Wall Sconce

 (H)   (-22)

36.5 in / 93 cm

5.5 in / 14 cm

5 in / 13 cm

16 lbs / 7.2 kg

8-G161/2 40max   

8-P45 40max   

110V, 220V

110

220

AVL

110

220

AVL

110

220

AVL

Sarella  - RS8324
Wall Sconce

 (S)   (-06)

25.5 in / 65 cm

5.5 in / 14 cm

5 in / 13 cm

12 lbs / 5.4 kg

6-G161/2 40max   

6-P45 40max   

110V, 220V

(H), (A), (S)
(-06), (-22), (-48), (-401)
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GT1016-40A
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Tassau

— — —

Tassau is an Art Deco-inspired chandelier that brings 
the glamour of the era into the 21st century with a 
play on the popular fashion trend of tassel accents. 
Intricately designed and carefully handcrafted 
metal tassels are suspended from circular pieces 
of sparkling crystal rings. Small details like the 
exquisite crystal banding on the two-tone tassels 
and a glimmering metallic effect on the underside 
of the crystal ring epitomizes the luxury of bygone 
days when ornate handmade tassels accented 
the furnishings found within opulent interiors.

Tassau es una luminaria de inspiración Art Déco que 
recupera el glamur de la época con una estética 
adaptada al siglo XXI y la popular tendencia 
del uso de borlas en el mundo de la moda. Sus 
borlas artesanales metálicas de diseño elaborado 
cuelgan brillantes aros de cristal. Pequeños detalles 
como las exquisitas bandas de cristal de las borlas 
bitonales y el brillante efecto metalizado de la 
parte inferior del aro de cristal encarnan el lujo 
de otras épocas, en las que los interiores de estilo 
opulento se decoraban con borlas artesanales.

Tassau est un lustre d’inspiration Art Déco qui 
transmet le glamour de cette époque au 21e 
siècle avec un clin d’œil à la tendance mode 
populaire des accents en pompons. Des glands 
en métal savamment élaborés et soigneusement 
façonnés à la main sont suspendus à des pièces 
circulaires d’anneaux en cristal étincelant. De 
petits détails, comme le ravissant bandeau en 
cristal entourant les pompons à deux couleurs et 
un effet métallisé scintillant sur la face cachée de 
l’anneau en cristal incarnent à la perfection le 
luxe d’une époque révolue, lorsque les pompons 
décorés et confectionnés à la main accentuaient 
les ornements présents dans les intérieurs cossus.

— — —

In einer modernen Neuinterpretation der 
beliebten Quastenakzente trägt der vom Art Déco 
inspirierte Kristallluster Tassau den Glanz und 
Glamour der Goldenen Zwanziger Jahre ins 21. 
Jahrhundert. Die filigran gestalteten und meisterhaft 
handgefertigten Metallquasten schwingen verspielt 
an den Rundringen in funkelndem Kristall. Erlesene 
Kristallbänder an den zweifarbigen Quasten 
und der schimmernde Metallic-Effekt an der 
Unterseite des Kristallrings beweisen unendliche 
Liebe zum Detail und verstehen sich zugleich als 
Hommage an den Luxus vergangener Zeiten, als 
eine Fülle handgefertigter Quasten die Pracht und 
Schönheit des Interieurs kunstvoll akzentuierte.

Tassau è un lampadario d’ispirazione Art Déco 
che porta il glamour d’altri tempi nel XXI secolo, 
creando un gioco sul popolare trend di moda 
dei dettagli a nappe. Dal design intricato e 
confezionato con cura, le nappe in metallo sono 
sospese da elementi circolari di scintillanti anelli 
di cristallo. Piccoli dettagli come la squisita 
fascia di cristallo sulle nappe bicromatiche e 
un luccicante effetto metallizzato sul fondo 
dell’anello di cristallo rievocano il lusso dei tempi 
passati, quando ornate nappe realizzate a mano 
impreziosivano gli arredi degli interni più opulenti.

Tassau – люстра в стиле ар-деко, современная 
интерпретация роскоши той эпохи с акцентами в 
виде модных сегодня кисточек. Металлические 
кисточки замысловатого дизайна, тщательно 
изготовленные вручную, подвешены на круглые 
элементы сверкающих кристальных колец. 
Миниатюрные детали, например изысканные 
кристальные полосы на кисточках двух оттенков 
и мерцающий металлический эффект на нижней 
стороне кристального кольца, блистательно 
воплощают роскошь давно прошедших дней, 
когда самые богатые интерьеры были украшены 
узорными кисточками ручной работы.

SPECIFIC TO (-22)

GT1015
GT1012
GT1009
GT1007
GT1006
GT1002

SPECIFIC TO (-48)

GT1025
GT1022
GT1019
GT1017
GT1016
GT1011SPECTRA CRYSTAL

(A)
CRYSTALS FROM 
SWAROVSKI (S)

HEIRLOOM GOLD
(-22)

ANTIQUE SILVER
(-48)

POLISHED WHITE
(-36)

JET BLACK
(-55)

POLISHED STAINLESS
STEEL (-401)

CRYSTAL

ACCENT FINISH

FRAME FINISH

EXAMPLE SKU

GT1015N-55S
core with 

frame color
wiring

accent finish

crystal
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110

220

AVL

110

220

AVL

 Chandelier
  (S)  (-55)

Frame Finish: (-22)

Tassau  - GT101541.5 in / 105 cm

30 in / 76 cm

40 in / 102 cm

31 lbs / 14.0 kg

15-B10 60max   

15-B35 40max   

110V, 220V 

Tassau  - GT1025
 Chandelier

  (S)  (-55)
Frame Finish: (-48)

(A), (S)
(-36), (-55), (-401)  FRAME FINISH (-22): GT1015, GT1012, GT1009, GT1007, GT1006, GT1002  FRAME FINISH (-48): GT1025, GT1022, GT1019, GT1017, GT1016, GT1011

41.5 in / 105 cm

30 in / 76 cm

40 in / 102 cm

31 lbs / 14.0 kg

15-B10 60max   

15-B35 40max   

110V, 220V 

110V Canopy

220V Canopy
not for finish reference
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110

220

AVL:

110

220

AVL:

Tassau  - GT1012
Chandelier

 (A)  (-36)
Frame Finish: (-22)

42.5 in / 108 cm

26 in / 66 cm

40 in / 102 cm

28 lbs / 12.6 kg

12-B10 60max   

12-B35 40max   

110V, 220V

(A), (S)

Tassau  - GT1022
Chandelier

 (A)  (-36)
Frame Finish: (-48)

42.5 in / 108 cm

26 in / 66 cm

40 in / 102 cm

28 lbs / 12.6 kg

12-B10 60max   

12-B35 40max   

110V, 220V

(-36), (-55), (-401)  FRAME FINISH (-22): GT1015, GT1012, GT1009, GT1007, GT1006, GT1002  FRAME FINISH (-48): GT1025, GT1022, GT1019, GT1017, GT1016, GT1011
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110

220

AVL:

110

220

AVL:

 Chandelier
  (A)  (-40)

Frame Finish: (-22)

Tassau  - GT100931.5 in / 80 cm

25 in / 64 cm

40 in / 102 cm

20 lbs / 9.0 kg

9-B10 60max   

9-B35 40max   

110V, 220V 

Tassau  - GT1019
 Chandelier

  (A)  (-40)
Frame Finish: (-48)

(A), (S)
(-36), (-55), (-401)  FRAME FINISH (-22): GT1015, GT1012, GT1009, GT1007, GT1006, GT1002  FRAME FINISH (-48): GT1025, GT1022, GT1019, GT1017, GT1016, GT1011

31.5 in / 80 cm

25 in / 64 cm

40 in / 102 cm

20 lbs / 9.0 kg

9-B10 60max   

9-B35 40max   

110V, 220V 
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110

220

AVL:

110

220

AVL:

Tassau  - GT1007
Chandelier

 (S)  (-40)
Frame Finish: (-22)

26 in / 66 cm

25 in / 64 cm

40 in / 102 cm

18 lbs / 8.1 kg

7-B10 60max   

7-B35 40max   

110V, 220V

(A), (S)

Tassau  - GT1017
Chandelier

 (S)  (-40) 
Frame Finish: (-48)

26 in / 66 cm

25 in / 64 cm

40 in / 102 cm

18 lbs / 8.1 kg

7-B10 60max   

7-B35 40max   

110V, 220V

(-36), (-55), (-401)  FRAME FINISH (-22): GT1015, GT1012, GT1009, GT1007, GT1006, GT1002  FRAME FINISH (-48): GT1025, GT1022, GT1019, GT1017, GT1016, GT1011
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110

220

AVL:

110

220

AVL:

 Chandelier
  (A)  (-40)

Frame Finish: (-22)

Tassau  - GT100625 in / 64 cm

26 in / 66 cm

40 in / 102 cm

17 lbs / 7.7 kg

6-B10 60max   

6-B35 40max   

110V, 220V 

Tassau  - GT1016
 Chandelier

  (A)  (-40)
Frame Finish: (-48)

(A), (S)
(-36), (-55), (-401)  FRAME FINISH (-22): GT1015, GT1012, GT1009, GT1007, GT1006, GT1002  FRAME FINISH (-48): GT1025, GT1022, GT1019, GT1017, GT1016, GT1011

25 in / 64 cm

26 in / 66 cm

40 in / 102 cm

17 lbs / 7.7 kg

6-B10 60max   

6-B35 40max   

110V, 220V 
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110

220

AVL:

110

220

AVL

Tassau  - GT1002
Wall Sconce

 (S)  (-40)
Frame Finish: (-22)

5.5 in / 14 cm

23 in / 58 cm

5.5 in / 14 cm

4 lbs / 1.8 kg

1-B10 60max   

1-B35 40max   

110V, 220V

(A), (S)

Tassau  - GT1011
Wall Sconce

 (A)  (-40)
Frame Finish: (-48)

5.5 in / 14 cm

23 in / 58 cm

5.5 in / 14 cm

4 lbs / 1.8 kg

1-B10 60max   

1-B35 40max   

110V, 220V

(-36), (-55), (-401)  FRAME FINISH (-22): GT1015, GT1012, GT1009, GT1007, GT1006, GT1002  FRAME FINISH (-48): GT1025, GT1022, GT1019, GT1017, GT1016, GT1011
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SWAROVSKI LIGHTING WORLDWIDE

NORTH AND
SOUTH AMERICA

Swarovski Lighting, Ltd. 

61 Industrial Boulevard 

Plattsburgh, New York 12901-1908 

USA 

Tel. +1 800 836 1892 or +1 518 563 7500 

Fax +1 518 563 4228 

lighting.na@swarovski-lighting.com

EUROPE

Swarovski International Distribution AG

Swarovski Lighting

Dröschistrasse 15

FL-9495 Triesen

Principality of Liechtenstein

Tel. +423 399 5656

Fax +423 399 5666

lighting.europe@swarovski.com

AUSTRIA

Tel. +43 5224 500 5656

Fax +43 5224 500 5666

FRANCE

Tel. +33 1 44 76 15 53

Fax +33 1 44 76 15 54

GREAT BRITAIN

Tel. +44 845 607 0341

Fax +44 845 607 0342

AFRICA  / MIDDLE EAST / INDIA

Swarovski Middle East FZE

Swarovski Lighting

P.O. Box 17128

Jebel Ali Free Zone, Junction 6

Dubai UAE

Tel. +971 4 881 65 62

Fax +971 4 881 56 23

lighting.me@swarovski.com

lighting.india@swarovski.com

AUSTRALIA / ASIA PACIFIC

Swarovski Singapore Trading PTE LTD.

Swarovski Lighting

2 Alexandra Road

Unit No. 03-01 Delta House

159919, Singapore

Tel: +65 6661 6393

Fax: +65 6274 8177

Email: lighting.ap@swarovski.com

 

Swarovski (Shanghai) Trading Co., Ltd.

Swarovski Lighting

Rm. 1601 No. 168 Xizang Rd(M),

Shanghai, China

Tel: +86 21 23069888

Fax: +86 21 63727405

Email: lighting.ap@swarovski.com
You can find worldwide sales companies and sales representatives here:  
SWAROVSKI - LIGHTING.COM 
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